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Remove the battery pack before 
starting any work on the product.

在产品上开始任何工作之前，请
先取出电池组。

ถอดชดุแบตเตอร ีŕออกกอ่นเร ิŕมทาํการ
ดาํเนินการใด ๆ กบัผลติภณัฑ ์

Lepaskan paket baterai sebelum 
memulai pekerjaan apa pun 
pada produk.
Tháo bìnhpin trước khi bắt đầu 
thao tác với sản phẩm.
製品のメンテナンス、アクセ
サリーを交換する前に、バッ
テリーパックを取り外してく
ださい。

Click

拍答声

คลกิ

Klik
Tiếng tách
クリック
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 WARNING! Read all safety warnings and all instructions. 
Failure to follow the warnings and instructions may result in 
electric shock, fi re, and/or serious injury. Save all warnings 
and instructions for future reference.

 SAFETY INSTRUCTIONS

Never suck up into the product any inflammable or explosive 
solvents, or liquids like petrol, oil, alcohol, thinners, or small 
particles (such as metal filings or ash) that may be hotter than 
60°C—otherwise, there is danger of explosion or fire.
Do not use the product in the vicinity of inflammable gases or 
substances.
Do not put products or accessories into operation if:

 ● the product has recognizable damage (cracks/breaks)
 ● the mains connection lead is defective or shows signs of

cracking or aging
 ● there is a suspected nonvisible defect (after having been

dropped)
Do not point the nozzle, hose, or tube at people or animals.
If any foam or water egresses, turn off  the product immediately. 
Empty the container and, if need be, the pleated filter.
Acids, acetone, and solvents can corrode the product 
components.
In the event of misuse, improper operation, or unprofessional 
repair work, no liability shall be assumed by us for any damage 
incurred.
Do not use the suction on health-damaging dusts.
The product is not suitable for sweeping up liquids that produce 
a large amount of foam.
Remove the battery pack before starting any work on the 
product.
Do not dispose of used battery packs in the household refuse 
or by burning them. MILWAUKEE distributors off er to retrieve 
old batteries to protect our environment.
Do not store the battery pack together with metal objects (short 
circuit risk).

Use only M18 System chargers for charging M18 System 
battery packs. Do not use battery packs from other systems.
Battery acid may leak from damaged batteries under extreme 
load or extreme temperatures. In case of contact with battery 
acid, wash it off  immediately with soap and water. In case 
of eye contact, rinse thoroughly for at least 10 minutes and 
immediately seek medical attention.
The product is not intended to be used or cleaned by persons 
with reduced physical, sensory, or mental capabilities or lack 
of experience or knowledge, unless they have been given 
instructions concerning the safe use of the product by a person 
legally responsible for their safety. They should be supervised 
while using the product. Children shall not use, clean, or play 
with this product, which, when not in use, should be secured 
out of their reach.
Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of the body 
away from openings and moving parts. Do not put any objects 
into openings or use with opening blocked. Keep openings free 
of dust, lint, hair, and anything else that could reduce the flow 
of air.
Do not use the product in outside areas at low temperature.
Do not use the product to pick up flammable or combustible 
liquids, such as gasoline, or use in areas where they may be 
present.
Do not pick up anything that is burning or smoking, such as 
cigarettes, matches, or hot ashes.
Use extra care when cleaning on the stairs.
Do not use the product unless the filters are fitted.
If the product is not working properly or has been dropped, 
damaged, left outdoors, or dropped into water, return it to a 
service centre.
If foam or liquid escapes from the product, turn off  the product 
immediately.
The product may not be used as a water pump. The product is 
intended for vacuuming air and water mixtures.
Provide for good ventilation at the working place.

TECHNICAL DATA M18 VC-2

Rate of airflow 1300 L/min

Vacuum 80 mbar

Capacity 7.5 L

Filter surface / HEPA filter type H13

Suction hose diameter 41 mm

Suction hose 475 mm

Battery voltage 18 V

Height/width/length 31/21/43 cm

Weight according to EPTA-Procedure 01/2003 (without battery) 4.59 kg

Weight according to EPTA-Procedure 01/2003 (with battery 5.0 Ah) 5.33 kg

Protection class IP54

Recommended ambient operating temperature -18 – +50°C

Recommended battery types M18B2, M18B4, M18B5, M18B6, M18B9

Recommended charger M12-18C, M12-18FC
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Do not use the product as a ladder or stepladder. The product 
can tip over and become damaged. Danger of injury.

HAZARDOUS MATERIALS
Vacuuming up hazardous materials can lead to serious or even 
fatal injuries.
The following materials must not be picked up by the product:

 ● hot materials (burning cigarettes, hot ash, etc.)
 ● flammable, explosive, aggressive liquids (e.g., petrol,

solvents, acids, alkalis, etc.)
 ● flammable, explosive dust (e.g., magnesium or aluminium

dust, etc.)

ADDITIONAL BATTERY SAFETY WARNINGS

 WARNING! To reduce the risk of fire, personal injury, 
and product damage due to a short circuit, never immerse the 
product, battery pack, or charger in fluid or allow fluid to flow 
inside them. Corrosive or conductive fluids, such as seawater, 
certain industrial chemicals, and bleach or bleach-containing 
products, etc., can cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The vacuum cleaner may be used as follows: suction of 
nontoxic dusts and noncombustible liquids, aspiration of 
sloppy or muddy water, clearing up clogged drains, on-site 
cleaning (building sites, working places, etc.)
Do not use the product for any other purpose.

WET PICK-UP OPERATION

Remove all dirt and debris found in the tank.
Remove the filter. Ensure that the float cage remains in place.

Float cage

Turn on the vacuum and begin the pick-up.
Turn off  the vacuum immediately upon completing a wet pick-
up job or when the tank is full and ready to be emptied.
NOTE: If the suction turns off , turn off  the vacuum immediately 
and empty the tank.
Remove the battery pack.
Raise the hose to drain any excess liquid into the tank.
Remove the motor housing and pour liquid waste into a 
suitable drain.
Clean the interior of the tank and pick-up accessories 
periodically, more often when used to pick up wet, sticky 
materials. Use warm, soapy water.

AUTOMATIC SUCTION SHUTOFF

When picking up liquids, an internal float rises until it seats 
itself against a seal at the intake of the motor, turning off  the 
suction. When this happens, the motor will develop a higher-
than-normal pitch noise and the suction is drastically reduced. 
If this occurs, turn off  the vacuum immediately. Failure to turn 
off  the product after the float rises and turns off  suction will 
result in extensive damage to the motor. To continue use, 
empty the liquid waste from the tank.
NOTE: If the vacuum is accidentally tipped over, it could lose 
suction. Turn off  the vacuum and return it to an upright position. 
The float will return to its normal position.

BATTERIES

Battery packs that have not been used for some time should be 
recharged before use.
Temperatures in excess of 50°C reduce the performance of 
the battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine 
(risk of overheating).
The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.
For an optimum lifetime, the battery packs have to be fully 
charged after use.
To obtain the longest-possible battery life, remove the battery 
pack from the charger once it is fully charged.
For battery pack storage longer than 30 days:

 ● Store the battery pack where the temperature is below
27°C and away from moisture.

 ● Store the battery packs in a 30%–50% charged condition.
 ● Every six months of storage, charge the pack as normal.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods 
Legislation requirements.
Transportation of those batteries has to be done in accordance 
with local, national, and international provisions and 
regulations.

 ● Batteries can be transported by road without further
requirements.

 ● Commercial transport of Lithium-ion batteries by third
parties is subject to Dangerous Goods Regulations.
Transport preparation and transport are exclusively to
be carried out by appropriately trained persons and the
process has to be accompanied by corresponding experts.

When transporting batteries:
 ● Ensure that the battery contact terminals are protected and 

insulated to prevent short circuit.
 ● Ensure that the battery pack is secured against movement

within the packaging.
 ● Do not transport batteries that are cracked or leaking.

Check with the forwarding company for further advice.

MAINTENANCE

Use only MILWAUKEE accessories and MILWAUKEE spare 
parts. Should components that have not been described 
need to be replaced, contact one of our MILWAUKEE service 
centres (see our list of guarantee or service addresses).
If needed, an enlarged view of the product can be ordered. 
State the product type and the serial number on the label, and 
order the drawing at your local service centres.
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SYMBOLS

CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before starting any 
work on the product.

Read the instructions carefully before starting 
the product.

Class III electrical protection.

Do not dispose of electric tools, batteries, 
or rechargeable batteries together with 
household waste material.
Electric tools and batteries that have 
reached the end of their life must be 
collected separately and returned to an 
environmentally compatible recycling facility. 
Check with your local authority or retailer for 
recycling advice and collection point.
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 警告！阅读所有安全警告和说明不遵照以下警告和说明会
导致电击、着火和/或严重伤害。保存所有警告和说明书以备
查阅。

 安全指示

切勿让产品吸入任何易燃或易爆溶剂或汽油、机油、酒精、稀
释剂或可能高于60°C的微小颗粒（如金属屑或灰尘），否则
会产生爆炸或着火的危险。

不准在易燃气体或物质附近使用本产品。

如发生以下情况，切勿操作产品或配件：

● 产品有明显的损坏（裂缝/断裂）；

● 电源线出现问题或裂缝、老化的迹象；

● 存在怀疑但不可见的缺陷（被丢弃后）。

不要将管嘴、软管或接管指向人或动物。

如果渗出泡沫或水时，立刻关掉产品。清空容器。如有需要，
清空打折的过滤器。

酸、丙酮及溶剂会侵蚀产品成分。

如果出现误用、不正当的操作或不专业的维修工作，我们将不
会为任何产生的损害承担责任。

切勿在对健康有害的灰尘上吸尘。

不适合清除会形成大量泡沫的液体。

在产品上开始任何工作之前，请先取出电池组。

用过的电池组不可以丟入火中或一般的家庭垃圾中。美沃奇经
销商提供旧电池回收，以保护我们的环境。

电池组不可以和金属物体存放在一起（可能产生短路）。

M18系列的电池组只能和M18系列的充电器配合使用。不可以使
用其他系列的电池。

在过度超荷或极端的温度下，可能从损坏的电池组中流出液
体。如果触摸了此液体，必须马上使用肥皂和大量清水冲洗。
如果此类流体侵入眼睛，马上用清水彻底清洗眼睛（至少冲洗
10分钟），接着即刻就医治疗。

本产品不应由身体、感官或精神能力下降，或是缺乏经验或知
识的人员使用或清洁。除非他们已经获得了法律上对其安全负

责的人授予使用本产品的安全说明。当使用产品时，他们应受
到监察。儿童不得使用、清洁本产品或将本产品当作玩具。当
产品闲置时，应该存放在儿童接触不到的地方。

将头发、宽松的衣服、手指及身体所有部位跟产品的开口及转
动部份保持远离。切勿将任何物件放进开口，或当开口阻塞时
使用本产品。保持开口没有灰尘、绒毛、毛发及任何减低空气
流动的物件。

低温时，切勿在室外使用。

切勿以本产品吸入易燃或可燃的液体（如汽油），或在它们可
能存在的地方使用本产品。

切勿吸入任何燃烧或冒烟的东西，如香烟、火柴或热的灰烬。

在楼梯上使用本产品时，要格外小心。

除非安装了过滤网，否则切勿使用本产品。

如果产品无法正常操作，或曾跌落、损坏、留在室外或掉入水
中，请将它送回服务中心或经销商。

如果泡沫或液体从产品中渗出，立刻关闭。

产品不能用作水泵。该产品用于抽真空空气及水的混合物。

在工作场所提供良好的通风系统。

请勿将本产品用作梯子或折梯。产品可能翻倒，并因而受损。
有受伤的危险。

有害的物质

吸入有害的物质可导致严重或更甚导致致命的伤害。

切勿让本产品吸收以下物料：

● 热材料（燃烧的香烟，热的灰烬等）

● 易燃、易爆、腐蚀性液体（如汽油、溶剂、酸、碱等）

● 易燃、易爆的粉尘（如镁粉或铝粉等）

附加电池安全警告

 警告！为了减少因短路而导致火灾、人身伤害和产品损坏
的风险，请勿将工具、电池组或充电器浸没在流体中或使流体
流入其中。腐蚀性或导电性流体（如海水、某些工业化学品、
以及漂白剂或含漂白剂的产品等）都会导致短路。

技术数据 M18 VC-2

气流率 1300 L/min

气压 80 mbar

容量 7.5 L

过滤网的表面/ 高效滤网类型 H13

吸入软管的直径 41 mm

吸入软管 475 mm

电池电压 18 V

高度/宽度/长度 31/21/43 cm

重量符合EPTA－Procedure 01/2003（不含电池） 4.59 kg

重量符合EPTA－Procedure 01/2003（包含5.0 Ah电池） 5.33 kg

保护等级 IP54

建议环境工作温度 -18 – +50°C

推荐电池组 M18B2, M18B4, M18B5, M18B6, M18B9

推荐充电器 M12-18C, M12-18FC
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特定使用条件

真空吸尘器的使用方法如下：吸取无毒的粉尘和不可燃的液
体、吸取稀薄的或浑浊的水、清理堵塞的排水沟、进行现场清
洁（建筑工地、工作场所等）。

切勿以所述以外的方法使用本产品。

湿清洁操作

清除水箱中所有污垢和碎屑。

移除过滤器。确保浮筒保持在原位。

浮筒

启动产品，并开始吸尘。

完成湿清洁的工作或水缸已满并准备清空时，立即关掉产品。

注意：如果吸力关闭，立即关掉产品并清空水箱。

拆下电池。

提升吸管以将多余的液体倒入水箱。

移除电机的外壳，并将液体废物倒入合适的排放口。

定期清洁水箱的内部及吸取配件。当用作吸取沾湿的物料时，
应增加清洁的次数。使用温暖的肥皂水。

关闭自动吸取

当吸取液体时，内部的浮板便会上升直至它紧靠着电机的进口
密封处，然后吸取便会关闭。当发生这种情况，电机将会产生
高于正常的噪音，并且吸力会大大地降低。如果发生这种情
况，立刻关闭产品。当浮板升起及关掉吸力后，无法关掉产品
将导致电机全面地受损。如要继续使用，清空水箱中的废液。

注意：如果产品意外地翻倒，可能会失去吸力。关掉产品，并
将它放回直立的位置。浮板将回到正常的位置。

电池

久未使用的电池必须重新充电后再使用。

超过 50°C 的高温会降低电池的效能。避免暴露于高温或阳光
下(可能导致过热)。

充电器和电池组的接点处应保持清洁。

为确保最佳电池使用寿命，电池组使用后应再完全充电。

为确保电池的最长寿命，充电完成后，勿将电池匣继续留在充
电器上。

电池储存时间长于30日：

● 将电池组存放于温度低于27°C的环境，且避免受潮。

● 将电池组保持在充电量30%-50%的状态。

● 存放中的电池组应每六个月照常充电一次。

运输锂电池

锂电池须受制于危险品法例的要求。

运送锂电池必须在符合当地、国家及国际标准及法例的情况下
进行。

● 使用者可于陆地上运送电池而毋须受限。

● 第三方负责的商业式锂电池运送须受制于危险品法例。运
送的预备及过程必须由受严格训练的人士进行，亦必须得
到专家在场监管。

运输电池组时：

● 请确保电池接触终端受到严密保护及经过绝缘，防止短
路。

● 请确保电池组妥善包装，防止碰撞磨擦。

● 请勿运输破裂或泄漏的电池组。

与货运公司紧密联系以获得进一步资讯。

维护

只能使用美沃奇的附件和零件。如果需要更换的组件在此没有
介绍，请与其中一个美沃奇服务代理机构联系（参见我们的保
修/服务地址列表）。

若需要，您可以订购本工具的分解图。索件时，必须向您的顾
客服务中心提供以下资料:铭牌上机器十位数字号码和机型。

符号

注意！警告！危险！

对产品进行任何工作前，先移除电池。

启动机器前，请仔细阅读本说明书。

第III类电气保护

勿将用过的电动工具、电池/充电电池与家庭
废弃物混合。当电动工具和电池达到使用寿命
时，必须单独收集，并送至环保回收机构。请
与当地主管部门或经销商联系，了解回收建议
和收集地点。
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产品中有害物质的名称及含量

部件名称

有害物质

铅及其化合物 
(Pb)

汞及其化合物 
(Hg)

镉及其化合物 
(Cd)

六价铬 
(Cr(VI))

多溴联苯
(PBB)

多溴二苯醚 
(PBDE)

机壳金属部分 ○ ○ ○ ○ ○ ○

机壳非金属部分 ○ ○ ○ ○ ○ ○

印刷电路板 ○ ○ ○ ○ ○ ○

马达组件 X ○ ○ ○ ○ ○

配件 ○ ○ ○ ○ ○ ○

开关 ○ ○ ○ ○ ○ ○

本表格依据SJ/T 11364的规定编制。

“O”: 表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在GB/T 26572规定的限量要求以下。

“X”: 表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出GB/T 26572规定的限量要求。
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 คาํเตอืน! โปรดอา่นคาํเตอืนเร ืŕองความปลอดภยัและคาํแนะนําทัŖงหมด 
การไม่ปฏบิตัติามคาํเตอืนและวธิใีชอ้าจทาํใหเ้กดิไฟฟ้าซอ้ต เกดิเพลงิไหม ้
และ/หรอืไดร้บับาดเจ็บรนุแรงได ้ โปรดเก็บเอกสารคาํเตอืนและคาํแนะนํา
ทัŖงหมดเพืŕอใชอ้า้งองิในอนาคต

 คาํแนะนําความปลอดภยั

หา้มใชด้ดูผลติภณัฑท์ีŕตดิไฟหรอืสายตวัทาํละลายทีŕระเบดิได ้ หรอืของเหลว 
เชน่ นํŖามนัเบนซนิ นํŖามนั แอลกอฮอล ์ทนิเนอร ์หรอือนุภาคขนาดเล็ก (เชน่ 
เศษเหล็กหรอืขี Ŗเถา้) ทีŕมอีณุหภมูสิงูกวา่ 60°C มฉิะนัŖนจะเกดิอนัตรายจาก
การระเบดิหรอืเพลงิไหมไ้ด ้

หา้มใชผ้ลติภณัฑใ์นบรเิวณทีŕใกลก้บัแกส๊หรอืสารตดิไฟ

อยา่ใชผ้ลติภณัฑแ์ละอปุกรณเ์สรมิ หาก:

 ● ผลติภณัฑม์คีวามเสยีหายทีŕสามารถมองเห็นได ้(รอยแตก/หกั)

 ● สายเชืŕอมตอ่ชาํรดุหรอืสงัเกตเห็นรอยแตกหรอืเกา่

 ● สงสยัวา่มคีวามชาํรดุทีŕสงัเกตเห็นไม่ไดด้ว้ยตาเปลา่ (หลงัจากทาํ
ตกหลน่)

หา้มหนัหวัฉีด สาย หรอืทอ่ไปทีŕคนและสตัว ์

หากมโีฟมหรอืนํŖาไหลออกมา ใหปิ้ดเคร ืŕองผลติภณัฑท์นัท ี ลา้งถงับรรจแุละ
แผ่นกรองหากจาํเป็น

กรด อะซโีตน และสารตวัทาํละลายอาจกดักรอ่นสว่นประกอบของผลติภณัฑ ์
ได ้

ทางบรษิทัจะไม่รบัผดิชอบตอ่ความเสยีหายใดๆ ทีŕเกดิขึ Ŗนจากการใชง้านทีŕไม่
ถกูตอ้ง การใชง้านทีŕไม่เหมาะสม หรอืงานซอ่มทีŕไม่เป็นมอือาชพี

อยา่ใชส้ายดดูฝุ่นผงทีŕเป็นอนัตรายตอ่สขุภาพ

ผลติภณัฑนี์Ŗไม่เหมาะสาํหรบัการดดูของเหลวทีŕกอ่ใหเ้กดิโฟมปรมิาณมาก

ถอดชดุแบตเตอร ีŕออกกอ่นเร ิŕมกระทาํการใด ๆ กบัผลติภณัฑ ์

หา้มทิ Ŗงแบตเตอร ีŕทีŕใชแ้ลว้กบัขยะครวัเรอืนหรอืโดยการเผาทาํลาย ผูแ้ทน
จาํหน่ายของ MILWAUKEE มขีอ้เสนอในการกูค้นืแบตเตอร ีŕเกา่เพืŕอปกป้อง
สภาพแวดลอ้มของเรา

ไม่เก็บชดุแบตเตอร ีŕไวร้วมกบัวตัถอุืŕนทีŕเป็นโลหะ (เสยีงตอ่การลดัวงจร)

ชารจ์ชดุแบตเตอร ีŕ System M18 ดว้ยตวัชารจ์สาํหรบั System M18 
เทา่นัŖน อยา่ใชแ้บตเตอร ีŕจากระบบอืŕน ๆ

กรดแบตเตอร ีŕอาจร ัŕวซมึจากแบตเตอร ีŕทีŕเสยีหายภายใตอุ้ณหภูมสิูงหรอืการ

ใชง้านทีŕหนักมากเกนิไป หากสมัผสักบักรดแบตเตอร ีŕ ใหล้า้งออกทนัทดีว้ย
นํŖาสบู ่หากกรดแบตเตอร ีŕเขา้ตา ลา้งตาใหท้ัŕวดว้ยนํŖาอยา่งนอ้ย 10 นาทแีละ
ไปพบแพทยท์นัที

ผลิตภณัฑนี์Ŗไม่ไดถู้กออกแบบมาใหใ้ชห้รอืทาํความสะอาดโดยบุคคลทีŕมี
สมรรถนะรา่งกาย ประสาทรบัสมัผสั หรอืสภาพจติใจทีŕบกพรอ่ง หรอืไม่มี
ประสบการณห์รอืความรู ้ นอกเสยีจากบคุคลเหลา่นัŖนจะไดร้บัคาํแนะนํา
ดา้นการใชง้านผลติภณัฑอ์ย่างปลอดภยัแลว้โดยบุคคลผูม้หีนา้ทีŕดูแลความ
ปลอดภยัของพวกเขาตามกฏหมายเทา่นัŖน และตอ้งมคีนกาํกบัดแูลในขณะ
ทีŕพวกเขาใชง้านผลติภณัฑนี์Ŗ หา้มเด็กใชง้าน ทาํความสะอาด หรอืเลน่
ผลติภณัฑนี์Ŗ และเมืŕอไม่ไดใ้ชง้านตอ้งเก็บรกัษาไวใ้หพ้น้มอืเด็ก

ระมดัระวงัใหเ้สน้ผม เสื Ŗอผา้ นิŖวมอื และสว่นอืŕนๆ ของรา่งกายอยูห่า่งจาก
สว่นทีŕเปิดและสว่นทีŕขยบัของผลติภณัฑ ์ อยา่วางวตัถไุวใ้กลส้ว่นทีŕเปิดของ
ผลติภณัฑ ์ และอยา่ใชง้านหากมวีตัถกุดีขวางสว่นทีŕเปิด ดแูลรกัษาใหส้ว่น
ทีŕเปิดปราศจากฝุ่น เศษผา้ เสน้ผม หรอืสิŕงอืŕนๆ ทีŕจะขดัขวางการไหลของ
อากาศ

อยา่ใชผ้ลติภณัฑใ์นพื Ŗนทีŕดา้นนอกทีŕอณุหภมูสิงู

อยา่ใชผ้ลติภณัฑนี์Ŗดดูของเหลวทีŕตดิไฟหรอืเผาไหมไ้ด ้ เชน่ นํŖามนัเบนซนิ 
หรอืใชใ้นบรเิวณทีŕอาจมขีองเหลวดงักลา่ว

อยา่ใชด้ดูสารทีŕไหมห้รอืกอ่ควนัได ้เชน่ บหุร ีŕ ไมข้ดี หรอืขี Ŗเถา้รอ้น

โปรดระมดัระวงัเป็นพเิศษเมืŕอใชง้านกบับนัได

หา้มใชผ้ลติภณัฑโ์ดยไม่ไดใ้สต่วักรองไวข้า้งใน

หากผลติภณัฑท์าํงานไม่ถกูตอ้งหรอืตกหลน่ เสยีหาย วางทิ Ŗงไวก้ลางแจง้ 
หรอืตกนํŖา ใหส้ง่ผลติภณัฑไ์ปยงัศนูยบ์รกิาร

หากมโีฟมหรอืของเหลวไหลออกมาจากผลติภณัฑ ์ ใหปิ้ดเคร ืŕองผลติภณัฑ ์
ทนัที

หา้มใชผ้ลติภณัฑนี์ŖแทนปัŗมนํŖา ผลติภณัฑนี์Ŗมวีตัถปุระสงคเ์พืŕอใชด้ดูอากาศ
และผสมกบันํŖา

เพืŕอมอบการถา่ยเทอากาศทีŕดใีนสถานทีŕทาํงาน

อยา่ใชผ้ลติภณัฑแ์ทนบนัไดหรอืขัŖนบนัได หากผลติภณัฑอ์ยูใ่นลกัษณะทีŕ
กลบัดา้นอาจเกดิความเสยีหายได ้หรอือาจทาํใหบ้าดเจ็บ

วสัดอุนัตราย

การดดูวสัดอุนัตรายอาจนําไปสูก่ารบาดเจ็บทีŕรนุแรงหรอืเสยีชวีติได ้

หา้มใชผ้ลติภณัฑด์ดูวสัดดุงัตอ่ไปนีŖ:

 ● วสัดรุอ้น (บหุร ีŕทีŕจดุไฟ ขี Ŗเถา้รอ้น ฯลฯ)

ขอ้มูลทางเทคนิค M18 VC-2

อตัราการไหลของอากาศ 1300 L/min

สญุญากาศ 80 mbar

ความจุ 7.5 L

ผวิกรอง / ประเภทตวักรอง HEPA H13

เสน้ผ่านศนูยก์ลางสายดดู 41 มม.

สายดดู 475 มม.

แรงดนัไฟแบตเตอร ีŕ 18 V

ความสงู/ความกวา้ง/ความยาว 31/21/43 ซม.

นํŖาหนักตามขัŖนตอนของ EPTA 01/2003 (ไม่มแีบตเตอร ีŕ Li-Ion) 4.59 กก.

นํŖาหนักตามกระบวนการ EPTA 01/2003 (พรอ้มแบตเตอร ีŕ 5.0 Ah) 5.33 กก.

ระดบัความปลอดภยั IP54

อณุหภมูใินการทาํงานทีŕแนะนํา -18 – +50°C

ชดุแบตเตอร ีŕทีŕแนะนํา M18B2, M18B4, M18B5, M18B6, M18B9

ชารจ์เจอรท์ีŕแนะนํา M12-18C, M12-18FC
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 ● ของเหลวทีŕตดิไฟ ระเบดิ และลกุลามได ้ (เชน่ นํŖามนัเบนซนิ สารตวัทาํ
ละลาย กรด สารทีŕมฤีทธิ řดา่ง ฯลฯ)

 ● ผงทีŕตดิไฟและระเบดิได ้(เชน่ ผงแมกนีเซยีมหรอือลมูเินียม ฯลฯ)

คาํเตอืนเพิŕมเตมิเกีŕยวกบัความปลอดภยัของแบตเตอรีŕ

 คาํเตอืน! วธิลีดความเสีŕยงในการเกดิไฟไหม ้ การบาดเจ็บสว่นบคุคล 
และความเสยีหายตอ่ผลติภณัฑ ์ จากการลดัวงจร อยา่จุม่เคร ืŕองมอื กอ้น
แบตเตอร ี หรอืเคร ืŕองชารจ์ไฟลงในของเหลวหรอืปลอ่ยใหข้องเหลวซมึเขา้สู่
ภายใน ของเหลวทีŕมฤีทธิ řกดักรอ่นหรอืนําไฟฟ้าอาจกอ่ใหเ้กดิการลดัวงจรได ้
เชน่ นํŖาทะเล สารเคมทีางอตุสาหกรรมบางชนิด และผลติภณัฑฟ์อกสหีรอืมี
สว่นผสมการฟอกส ีเป็นตน้

สภาพการใชง้านทีŕกาํหนด

เคร ืŕองดดูฝุ่นอาจใชใ้นลกัษณะดงัตอ่ไปนีŖได:้ การดดูผงทีŕไม่เป็นพษิและ
ของเหลวทีŕไม่เผาไหม ้การดดูนํŖาทีŕเป็นโคลน การลา้งทอ่นํŖาตนั การทาํความ
สะอาดทีŕไซตง์าน (ไซตง์านกอ่สรา้ง สถานทีŕทาํงาน ฯลฯ)

หา้มใชผ้ลติภณัฑเ์พืŕอวตัถปุระสงคอ์ืŕนนอกเหนือจากทีŕระบุ

การใชง้านเพืŕอดูดของเหลว

ทาํความสะอาดสิŕงสกปรกและขยะทีŕพบในถงั

นําตวักรองออก ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ลกูลอยอยูใ่นตาํแหน่งทีŕเหมาะสม

 ลกูลอย

เปิดเคร ืŕองดดูและเร ิŕมดดู

ปิดเคร ืŕองดดูทนัททีีŕเสรจ็สิ Ŗนการใชง้านดดูของเหลว หรอืเมืŕอถงันํŖาเต็มและ
พรอ้มนําของเหลวออก

หมายเหต:ุ หากการดดูหยดุลง ใหปิ้ดเคร ืŕองดดูทนัทแีละนําของเหลวออก
จากถงั

นําชดุแบตเตอร ีŕออก

ยกสายขึ Ŗนเพืŕอนําของเหลวสว่นเกนิออกจากถงั

ถอดสายไฟออกและเทของเหลวไวใ้นทีŕทิ ŖงนํŖาทีŕเหมาะสม

ทาํความสะอาดบรเิวณภายในถงัและอปุกรณเ์สรมิเป็นประจาํ และควร
ทาํความสะอาดบอ่ยขึ Ŗนหากใชด้ดูวสัดทุีŕเปียกและเหนียว ลา้งโดยใชนํ้Ŗาสบู่
อุน่ๆ

การดูดหยุดทํางานอตัโนมตัิ

เมืŕอดดูของเหลว ลกูลอยดา้นในจะยกขึ Ŗนจนกวา่สมัผสักบัฝาดา้นบนของ
มอเตอร ์ทาํใหก้ารดดูหยดุทาํงานลง เมืŕอเกดิกรณีนีŖขึ Ŗน มอเตอรจ์ะสง่เสยีงดงั
กวา่ปกต ิและการดดูจะหยดุลงทนัท ีหากเกดิเหตกุารณล์กัษณะเชน่นีŖ ใหปิ้ด
เคร ืŕองดดูทนัท ี หากไม่สามารถปิดผลติภณัฑไ์ดท้นัทหีลงัจากลกูลอยยกขึ Ŗน
และเคร ืŕองหยดุการทาํงาน อาจเกดิความเสยีหายรนุแรงตอ่มอเตอรไ์ด ้ หาก
ตอ้งการใชง้านตอ่ไป ใหนํ้าของเหลวออกจากถงักอ่น

หมายเหต:ุ หากเคร ืŕองดดูอยูใ่นลกัษณะกลบัดา้นอาจไม่สามารถดดูวสัดไุด ้
ปิดเคร ืŕองดดูและพลกิเคร ืŕองดดูใหอ้ยูใ่นลกัษณะหงายขึ Ŗน ลกูลอยจะกลบัสู่
ตาํแหน่งปกติ

แบตเตอรีŕ

ควรชารจ์แบตเตอร ีŕทีŕไม่ไดใ้ชง้านเป็นระยะเวลาหนึŕงกอ่นทีŕจะใชง้าน

ประสทิธภิาพของชดุแบตเตอร ีŕจะลดลงหากอณุหภมูสิงูกวา่ 50°C หลกีเลีŕยง
ไม่ใหถ้กูแสดงแดดหรอืความรอ้นเป็นเวลานาน (เสยีงตอ่ความรอ้นเกนิ)

ตอ้งหมัŕนดแูลความสะอาดหนา้สมัผสัตวัชารจ์กบัชดุแบตเตอร ีŕ

เพืŕอยดือายกุารใชง้าน ควรชารจ์แบตเตอร ีŕใหเ้ต็มหลงัการใชง้าน

เพืŕอรกัษาอายแุบตเตอร ีŕใหน้านทีŕสดุ ใหถ้อดชดุแบตเตอร ีŕออกจากตวัชารจ์
เมืŕอชารจ์ไฟเต็ม

สาํหรบัชดุแบตเตอร ีŕทีŕตอ้งการเก็บไวน้านกวา่ 30 วนั:

 ● เก็บชดุแบตเตอร ีŕไวท้ีŕอณุหภมูติํŕากวา่ 27°C และหลกีเลีŕยงความชื Ŗน

 ● เก็บชดุแบตเตอร ีŕไวท้ีŕประจ ุ30% - 50%

 ● ใหช้ารจ์แบตเตอร ีŕตามปกตทิกุหกเดอืนทีŕเก็บ

การเคลืŕอนยา้ยแบตเตอรีŕลเิธยีม

แบตเตอร ีŕลิเธียมไอออนอยู่ภายใตข้อ้กาํหนดตามกฎหมายของสินคา้
อนัตราย

การขนส่งแบตเตอร ีŕเหล่านีŖตอ้งกระทาํตามกฎระเบยีบและขอ้บงัคบัของทอ้ง
ถิŕน ของประเทศ และระหวา่งประเทศ

 ● สามารถขนสง่แบตเตอร ีŕทางถนนไดโ้ดยไม่ตอ้งมขีอ้กาํหนดเพิŕมเตมิ

 ● การขนส่งแบตเตอร ีŕลิเธียมไอออนเชงิพานิชยโ์ดยนิติบุคคลอืŕนตอ้ง
ดาํเนินการภายใตก้ฎระเบยีบวา่ดว้ยสนิคา้ทีŕมอีนัตราย การเตรยีมการ
ขนส่งและการขนส่งตอ้งดาํเนินการโดยบุคลากรทีŕผ่านการฝึกอบรมมา
แลว้เทา่นัŖน และในระหวา่งดาํเนินการตอ้งมผูีเ้ช ีŕยวชาญทีŕเกีŕยวขอ้งคอย
กาํกบัดแูล

เมืŕอขนยา้ยแบตเตอร ีŕ:

 ● โปรดตรวจดูใหแ้น่ใจว่าขัŖวสมัผสัของแบตเตอร ีŕไดร้บัการปกป้องและตดิ
ตัŖงฉนวนเพืŕอป้องกนัการลดัวงจร

 ● ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่ากอ้นแบตเตอร ีŕไดร้บัการปกป้องอย่างแน่นหนาอยู่
ในบรรจภุณัฑ ์

 ● หา้มเคลืŕอนยา้ยแบตเตอร ีŕทีŕแตกหรอืร ัŕว

โปรดสอบถามบรษิทัขนสง่หากทา่นตอ้งการคาํแนะนําเพิŕมเตมิ

การบํารุงรกัษา

ใชอ้ปุกรณเ์สรมิและชิ Ŗนสว่นสาํรองของ MILWAUKEE เทา่นัŖน หากจาํเป็น
ตอ้งเปลีŕยนสว่นประกอบทีŕไม่ไดอ้ธบิายไว ้ โปรดตดิตอ่ศนูยบ์รกิารของ 
MILWAUKEE (ดทูีŕรายการการรบัประกนั/ทีŕอยูข่องศนูยบ์รกิารของเรา)

สามารถสัŕงภาพขยายของเคร ืŕองมอืได ้ หากตอ้งการ โปรดระบปุระเภท
ผลติภณัฑท์ีŕพมิพร์วมถงึหมายเลขอนุกรมบนฉลาก และสัŕงซ ื Ŗอดรออิ Ŗงทีŕ
ตวัแทนบรกิารภายในทอ้งถิŕนของคณุ

เคร ืŕองหมาย

ระวงั! คาํเตอืน! อนัตราย!

ถอดชดุแบตเตอร ีŕออกกอ่นเร ิŕมกระทาํการใด ๆ กบั
ผลติภณัฑ ์

โปรดอา่นคาํแนะนําอยา่งระมดัระวงักอ่นเร ิŕมใชเ้คร ืŕองมอื

การป้องกนัไฟฟ้าระดบั III
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อยา่ทิ Ŗงเคร ืŕองมอืไฟฟ้า แบตเตอร ีŕ แบตเตอร ีŕชนิดชารจ์
ซํ Ŗาไดร้ว่มกบัขยะในครวัเรอืน

ตอ้งทิ Ŗงเคร ืŕองมอืไฟฟ้าและแบตเตอร ีŕทีŕหมดอายกุารใช ้
งานแยกตา่งหากและนําไปยงัสถานทีŕรไีซเคลิทีŕเป็นมติร
กบัสิŕงแวดลอ้ม ตรวจสอบกบัผูม้อีาํนาจในทอ้งถิŕนของ
คณุหรอืรา้นคา้ปลกีสาํหรบัคาํแนะนําในการรไีซเคลิและ
จดุเก็บรวบรวม
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 PERINGATAN! Baca semua peringatan keselamatan dan 
semua petunjuk. Jika tidak mematuhi peringatan dan petunjuk, 
dapat berakibat sengatan listrik, kebakaran, dan/atau cedera 
parah. Simpan semua peringatan dan petunjuk sebagai 
referensi sewaktu-waktu.

 PETUNJUK KESELAMATAN

Jangan pernah menyedot pelarut atau cairan yang mudah 
terbakar atau meledak, seperti bensin, minyak, alkohol, tiner, 
atau partikel kecil (seperti logam pengisi atau abu) yang 
mungkin lebih panas dari 60°C ke dalam alat ini - jika tidak, 
dapat terjadi ledakan atau kebakaran.
Anda tidak diperbolehkan untuk menggunakan produk ini di 
sekitar gas atau zat yang mudah terbakar.
Jangan gunakan produk atau aksesori jika:

 ● Ada kerusakan (retakan/pecah) yang terlihat pada produk
ini.

 ● Colokan utama rusak atau menunjukkan tanda-tanda retak 
atau aus.

 ● Dicurigai ada cacat yang tak terlihat (setelah produk jatuh).
Jangan arahkan nosel, selang, atau tabung pada orang atau 
binatang.
Jika ada busa atau air yang merembes, segera matikan 
produk. Kosongkan kontainer dan, jika perlu, saringan lipit.
Asam, aseton, dan pelarut dapat menimbulkan korosi pada 
komponen produk.
Jika terjadi penyalahgunaan, penggunaan yang tidak 
semestinya, atau perbaikan yang tidak profesional, tidak 
ada tanggung jawab yang akan ditanggung oleh kami atas 
kerusakan yang terjadi.
Jangan gunakan pengisap pada debu yang merusak 
kesehatan.
Produk ini tidak sesuai untuk menyedot cairan yang 
menghasilkan busa dalam jumlah besar.
Lepaskan paket baterai sebelum memulai pekerjaan apa pun 
pada produk.

Jangan membuang unit baterai bekas dalam sampah 
rumah tangga atau membakarnya. Distributor MILWAUKEE 
menawarkan untuk mengambil baterai lama guna melindungi 
lingkungan kita.
Jangan menyimpan paket baterai bersama benda logam 
(risiko arus pendek).
Hanya gunakan pengisi daya System M18 untuk mengisi daya 
paket baterai System M18. Jangan menggunakan unit baterai 
dari sistem lain.
Asam baterai dapat merembes dari baterai yang rusak akibat 
beban atau suhu yang ekstrem. Jika asam baterai mengenai 
Anda, segera cuci dengan sabun dan air Jika mengenai mata, 
bilas sebanyak-banyaknya selama setidaknya 10 menit dan 
segera dapatkan penanganan medis.
Produk ini tidak dimaksudkan untuk digunakan atau dibersihkan 
oleh orang-orang yang mengalami penurunan kemampuan 
fi sik, sensoris atau mental, atau kurang berpengalaman atau 
pengetahuan, kecuali jika mereka telah diberikan petunjuk 
tentang penggunaan produk ini secara aman oleh orang yang 
bertanggung jawab secara hukum atas keselamatan mereka. 
Mereka harus diawasi saat menggunakan produk ini. Anak-
anak tidak boleh menggunakan, membersihkan atau bermain 
dengan produk ini. Ketika tidak digunakan, produk ini harus 
diamankan dari jangkauan anak-anak.
Jauhkan rambut, pakaian yang longgar, jari, dan seluruh 
anggota tubuh dari bukaan dan bagian yang bergerak. 
Jangan memasukkan benda apa pun ke dalam bukaan 
atau menggunakan produk dengan bukaan terhambat. Jaga 
bukaan bebas dari debu, serat, rambut, dan benda lain yang 
dapat mengurangi aliran udara.
Jangan gunakan produk di area luar pada suhu rendah.
Jangan gunakan produk untuk mengambil cairan yang mudah 
atau dapat terbakar seperti bensin, atau menggunakan produk 
di tempat di mana gas serupa berada.
Jangan mengambil apa pun yang sedang terbakar atau 
berasap, seperti rokok, korek api, atau abu panas.
Lebih berhati-hatilah saat membersihkan tangga.
Jangan gunakan produk tanpa fi lter terpasang.

DATA TEKNIS M18 VC-2

Laju aliran udara 1300 L/min

Vakum 80 mbar

Kapasitas 7,5 L

Permukaan fi lter / tipe fi lter HEPA H13

Diameter selang pengisap 41 mm

Selang pengisap 475 mm

Tegangan baterai 18 V

Tinggi/lebar/panjang 31/21/43 cm

Bobot sesuai dengan Prosedur EPTA 01/2003 (Tanpa Baterai Li-Ion) 4,59 kg

Berat berdasarkan Prosedur EPTA 01/2003 (dengan baterai 5,0 Ah) 5,33 kg

Kaca pelindung IP54

Suhu pengoperasian sekitar yang direkomendasikan -18 – +50°C

Paket baterai yang direkomendasikan M18B2, M18B4, M18B5, M18B6, M18B9

Pengisi daya yang direkomendasikan M12-18C, M12-18FC
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Jika produk tidak berfungsi sebagaimana mestinya atau 
terjatuh, rusak, tertinggal di luar ruangan, atau jatuh ke dalam 
air, kembalikan produk ke pusat servis.
Jika ada busa atau cairan merembes keluar dari produk, 
segera matikan produk.
Produk ini tidak boleh digunakan sebagai pompa air. Produk ini 
dimaksudkan untuk menyedot campuran udara dan air.
Sediakan ventilasi yang baik di tempat kerja.
Jangan gunakan produk sebagai tangga atau pijakan. Produk 
dapat terbalik dan menjadi rusak. Bahaya cedera.

BAHAN-BAHAN BERBAHAYA
Menyedot bahan berbahaya dapat menyebabkan cedera 
serius atau bahkan fatal.
Bahan-bahan berikut tidak boleh diambil menggunakan produk 
ini:

 ● bahan yang panas (rokok yang menyala, abu panas, dll.)
 ● cairan yang mudah terbakar, mudah meledak, agresif

(mis., bensin, pelarut, asam, alkali, dll.)
 ● debu yang mudah terbakar, yang mudah meledak (mis.,

debu magnesium atau aluminium, dll.)

PERINGATAN KESELAMATAN BATERAI TAMBAHAN

 PERINGATAN! Untuk mengurangi risiko kebakaran, 
cedera pribadi, dan kerusakan produk akibat hubungan arus 
pendek, jangan pernah merendam alat, baterai atau charger 
Anda dalam cairan atau membiarkan cairan mengalir di 
dalamnya. Cairan korosif atau konduktif, seperti air laut, 
bahan kimia industri tertentu, dan produk pemutih atau yang 
mengandung pemutih, dan sebagainya, dapat menyebabkan 
hubungan arus pendek.

KONDISI PENGGUNAAN KHUSUS

Penyedot vakum ini dapat digunakan sebagai berikut: 
penyedotan debu yang tidak beracun dan cairan yang tidak 
mudah terbakar, pengisapan air encer atau berlumpur, 
membersihkan saluran air yang tersumbat, pembersihan di 
tempat (situs bangunan, tempat kerja, dll.).
Jangan menggunakan produk untuk tujuan lain.

OPERASI PENYEDOTAN BASAH

Keluarkan semua kotoran dan puing yang ada di dalam tangki.
Lepaskan fi lter. Pastikan sangkar apung tetap pada tempatnya.

Sangkar apung

Hidupkan vakum dan mulai penyedotan.

Matikan vakum segera setelah menyelesaikan pekerjaan 
penyedotan basah atau saat tangki penuh dan siap untuk 
dikosongkan.
CATATAN: Jika pengisap dimatikan, matikan vakum segera 
dan kosongkan tangki.
Lepaskan paket baterai.
Angkat selang untuk mengalirkan cairan sisa ke dalam tangki.
Keluarkan rumah motor dan tuangkan limbah cair ke dalam 
saluran pembuangan yang sesuai.
Bersihkan bagian dalam tangki dan aksesori secara berkala, 
lakukan lebih sering bila digunakan untuk menyedot bahan 
basah dan lengket. Gunakan air hangat, bersabun.

PENGHENTI PENGISAP OTOMATIS

Saat menyedot cairan, sebuah pelampung internal akan naik 
hingga pelampung memosisikan dirinya menyentuh segel 
pada saluran masuk motor, mematikan pengisap. Bila ini 
terjadi, motor akan mengeluarkan titinada/pitch bernada yang 
lebih tinggi dari yang normal dan pengisapannya berkurang 
secara drastis. Jika hal ini terjadi, segera matikan vakum. Tidak 
mematikan produk setelah pelampung naik dan mematikan 
pengisap akan mengakibatkan kerusakan motor yang meluas. 
Untuk terus menggunakan, kosongkan limbah cair dari tangki.
CATATAN: Jika vakum tanpa sengaja terbalik, alat bisa 
kehilangan pengisap. Matikan vakum dan kembalikan ke posisi 
tegak lurus. Pelampung akan kembali ke posisi normalnya.

BATERAI

Paket baterai yang belum digunakan selama beberapa waktu 
harus diisi kembali dayanya sebelum digunakan.
Suhu yang melebihi 50°C akan mengurangi kinerja paket 
baterai. Hindari paparan berkepanjangan terhadap panas atau 
sinar matahari (risiko panas berlebihan).
Kontak pada pengisi daya dan paket baterai harus dijaga 
kebersihannya.
Untuk masa pemakaian optimal, paket baterai harus diisi 
dayanya hingga penuh setelah digunakan.
Untuk memaksimalkan masa pemakaian baterai, lepaskan 
paket baterai dari pengisi daya setelah terisi sepenuhnya.
Untuk penyimpanan paket baterai lebih dari 30 hari:

 ● Simpan paket baterai jika suhu berada di bawah 27°C dan 
jauhkan dari kelembapan.

 ● Simpan paket baterai dalam kondisi terisi dayanya 30% -
50%.

 ● Jika penyimpanan paket baterai mencapai enam bulan, isi
daya baterai seperti biasa.

MENGANGKUT BATERAI LITIUM

Baterai litium-ion tunduk pada persyaratan Legislasi Barang 
Berbahaya.
Pengangkutan baterai ini harus dilakukan sesuai regulasi dan 
peraturan daerah, nasional, dan internasional.

 ● Baterai dapat diangkut melalui jalan darat tanpa
persyaratan khusus.

 ● Pengangkutan komersial baterai Litium-ion oleh pihak
ketiga tunduk pada peraturan Barang Berbahaya.
Persiapan pengangkutan dan pengangkutan harus
dilakukan oleh orang yang terlatih dan prosesnya harus
didampingi oleh pakar yang terkait.
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Ketika mengangkut baterai:
 ● Pastikan terminal kontak baterai terlindungi dan terinsulasi 

untuk mencegah terjadinya korsleting.
 ● Pastikan bahwa unit baterai aman dari gerakan dalam

pengemasan.
 ● Jangan mengangkut baterai yang retak atau bocor.

Tanyakan kepada perusahaan ekspedisi untuk mendapatkan 
saran lebih lanjut.

PEMELIHARAAN

Gunakan hanya aksesori MILWAUKEE dan suku cadang 
MILWAUKEE. Jika komponen yang belum dijelaskan harus 
diganti, hubungi salah satu dari pusat layanan MILWAUKEE 
kami (lihat daftar alamat layanan/garansi kami).
Jika diperlukan, gambar produk yang diperbesar dapat 
dipesan. Sebutkan tipe produk dan nomor seri yang tertera 
pada label dan pesanlah gambarnya pada agen layanan 
setempat.

SIMBOL

PERHATIAN! PERINGATAN! BAHAYA!

Lepaskan paket baterai sebelum memulai 
pekerjaan apa pun pada produk.

Baca petunjuk dengan cermat sebelum 
memulai menggunakan produk.

Perlindungan listrik Kelas III

Jangan membuang alat-alat listrik, baterai/
baterai isi ulang bersama-sama dengan 
sampah rumah tangga.
Peralatan listrik dan baterai yang telah 
mencapai akhir masa pakainya harus 
dikumpulkan secara terpisah dan 
dikembalikan ke fasilitas daur ulang yang 
kompatibel terhadap lingkungan. Tanyakan 
kepada pihak berwenang atau peritel 
setempat mengenai daur ulang dan titik 
pengumpulan.
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 CẢNH BÁO! Đọc tất cả cảnh báo an toàn và tất cả chỉ dẫn. 
Không tuân thủ những cảnh báo và chỉ dẫn có thể dẫn đến giật 
điện, hỏa hoạn và/hoặc chấn thương nghiêm trọng. Giữ lại tất 
cả những cảnh báo và chỉ dẫn để tham khảo sau này.

 HƯỚNG DẪN AN TOÀN

Không bao giờ bơm vào sản phẩm bất kỳ dung môi dễ cháy 
hoặc dễ nổ nào, hoặc chất lỏng như xăng, dầu, rượu, chất 
pha loãng hoặc các hạt nhỏ (chẳng hạn như mạt kim loại hoặc 
tro) có thể nóng hơn 60 °C — nếu không thì sẽ có nguy cơ nổ 
hoặc cháy.
Không sử dụng sản phẩm ở gần các chất hoặc khí dễ cháy.
Không đưa sản phẩm hoặc phụ kiện vào vận hành nếu:

 ● sản phẩm có hư hỏng dễ nhận biết (nứt/vỡ)
 ● dây dẫn kết nối nguồn điện bị hỏng hoặc có dấu hiệu nứt 

hoặc gần hết hạn
 ● có khiếm khuyết khả nghi không nhìn thấy được (sau khi

bị rơi)
Không chĩa vòi, ống mềm hoặc ống vào người hoặc động vật.
Nếu có bọt hoặc nước chảy ra, hãy tắt sản phẩm ngay. Đổ 
sạch hộp đựng và, nếu cần, sử dụng bộ lọc gấp nếp.
Axit, axeton và dung môi có thể ăn mòn các bộ phận của sản 
phẩm.
Trong trường hợp sử dụng sai, vận hành không đúng cách 
hoặc người không có chuyên môn sửa chữa, chúng tôi sẽ 
không chịu bất kỳ trách nhiệm nào đối với bất kỳ thiệt hại nào 
phát sinh.
Không hút những loại bụi có hại cho sức khỏe.
Sản phẩm không thích hợp để quét các chất lỏng có nguy cơ 
tạo ra một lượng lớn bọt.
Tháo pin trước khi bắt đầu thao tác với sản phẩm.
Không thải bỏ pin cũ theo rác thải sinh hoạt hoặc đốt chúng. 
Các nhà phân phối MILWAUKEE đề nghị được lấy lại các pin 
cũ để bảo vệ môi trường của chúng ta.
Không bảo quản pin cùng với vật dụng kim loại (nguy cơ ngắn 
mạch).

Chỉ sử dụng các bộ sạc hệ M18 để sạc pin hệ M18. Không sử 
dụng pin từ các hệ thống khác.
Axit trong pin có thể rò rỉ từ pin bị hư hại trong điều kiện nhiệt 
độ khắc nghiệt hoặc tải quá nặng. Nếu bị tiếp xúc với axit 
trong pin, hãy rửa ngay lập tức bằng xà phòng và nước. Trong 
trường hợp axit tiếp xúc với mắt, hãy rửa sạch trong ít nhất 10 
phút và ngay lập tức đi khám bác sĩ.
Sản phẩm không được thiết kế để người bị giảm khả năng thể 
chất, cảm giác hoặc tinh thần hoặc thiếu kinh nghiệm hoặc 
kiến thức có thể sử dụng hoặc vệ sinh, trừ khi họ được người 
chịu trách nhiệm cho an toàn của họ hướng dẫn sử dụng sản 
phẩm an toàn. Nên giám sát những người đó trong khi họ sử 
dụng sản phẩm. Trẻ em không được sử dụng, vệ sinh hoặc 
chơi với sản phẩm. Khi không sử dụng thì phải bảo vệ, để sản 
phẩm ngoài tầm với của trẻ.
Giữ tóc, quần áo rộng, ngón tay và tất cả các bộ phận của cơ 
thể tránh xa các khe hở và các bộ phận chuyển động. Không 
đặt bất kỳ đồ vật nào vào khe hở hoặc sử dụng sản phẩm khi 
khe hở bị chặn. Không để cho các khe hở có bụi, xơ vải, tóc và 
bất cứ thứ gì khác có thể làm giảm luồng không khí.
Không sử dụng sản phẩm ở khu vực bên ngoài có nhiệt độ 
thấp.
Không sử dụng sản phẩm để hút các chất lỏng dễ cháy hoặc 
dễ bắt lửa, chẳng hạn như xăng, hoặc sử dụng sản phẩm ở 
những nơi có thể có những chất này.
Không hút bất cứ thứ gì đang cháy hoặc bốc khói, chẳng hạn 
như thuốc lá, diêm, hoặc tro nóng.
Cẩn thận hơn khi lau cầu thang.
Không sử dụng sản phẩm trừ khi đã được kiểm tra.
Nếu sản phẩm không hoạt động bình thường hoặc bị rơi, bị hư 
hỏng, để ngoài trời hoặc bị rơi vào nước, hãy gửi lại sản phẩm 
cho trung tâm bảo dưỡng.
Nếu có bọt hoặc chất lỏng thoát ra khỏi sản phẩm, hãy tắt sản 
phẩm ngay lập tức.
Sản phẩm có thể không được sử dụng như máy bơm nước. 
Sản phẩm dùng để hút hỗn hợp khí chân không và nước.
Cung cấp hệ thống thông gió tốt tại nơi làm việc.

THÔNG SỐ KỸ THUẬT M18 VC-2

Tốc độ luồng không khí 1300 L/min

Máy hút 80 mbar

Công Suất 7,5 L

Bề mặt bộ lọc / Loại bộ lọc HEPA H13

Đường kính ống hút 41 mm

Ống hút 475 mm

Điện áp pin 18 V

Chiều cao/chiều rộng/chiều dài 31/21/43 cm

Trọng lượng theo Quy trình EPTA 01/2003 (chưa kể pin) 4,59 kg

Trọng lượng theo Quy trình EPTA 01/2003 (tính cả pin 5,0 Ah) 5,33 kg

Cấp độ bảo vệ IP54

Nhiệt độ môi trường khuyến nghị khi vận hành -18 – +50°C

Loại pin được khuyến nghị M18B2, M18B4, M18B5, M18B6, M18B9

Bộ sạc được khuyến nghị M12-18C, M12-18FC
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Không sử dụng sản phẩm làm thang hoặc thang gấp. Sản 
phẩm có thể bị lật và hư hỏng. Nguy cơ bị thương.

NHỮNG VẬT LIỆU NGUY HIỂM
Hút bụi có chứa những vật liệu nguy hiểm có thể dẫn đến 
thương tích nghiêm trọng hoặc thậm chí tử vong.
Không dùng sản phẩm để hút các vật liệu sau:

 ● vật liệu nóng (thuốc lá đang cháy, tro nóng, v.v.)
 ● chất lỏng dễ cháy, dễ nổ, mạnh (ví dụ: xăng, dung môi,

axit, kiềm, v.v.)
 ● bụi dễ cháy, dễ nổ (ví dụ: bụi magiê hoặc nhôm, v.v.)

CÁC CẢNH BÁO AN TOÀN BỔ SUNG CHO PIN

 CẢNH BÁO! Để giảm nguy cơ hỏa hoạn, chấn thương cá 
nhân và hư hại sản phẩm do ngắn mạch, không bao giờ nhúng 
sản phẩm, pin hay bộ sạc trong chất lỏng hoặc cho phép chất 
lỏng xâm nhập vào chúng. Các chất lỏng ăn mòn hoặc dẫn 
điện, ví dụ như nước biển, một số hóa chất công nghiệp, và 
chất tẩy hoặc sản phẩm chứa chất tẩy, v.v., đều có thể gây 
ngắn mạch.

ĐIỀU KIỆN SỬ DỤNG CỤ THỂ

Máy hút bụi có thể được sử dụng như sau: hút bụi không độc 
hại và chất lỏng không gây cháy, hút nước bùn hoặc chất 
nhầy, khơi thông cống bị tắc, làm sạch tại chỗ (công trường, 
nơi làm việc, v.v.)
Không sử dụng sản phẩm cho bất kỳ mục đích nào khác.

HOẠT ĐỘNG HÚT ƯỚT

Loại bỏ tất cả các chất bẩn và mảnh vụn có trong bình.
Tháo bộ lọc. Đảm bảo rằng lồng phao vẫn ở đúng vị trí.

Lồng phao

Bật máy hút và bắt đầu hút.
Tắt máy hút ngay sau khi hoàn thành công việc hút ướt hoặc 
khi bình đầy và sẵn sàng đổ hết.
LƯU Ý: Nếu hoạt động hút bị ngắt, hãy tắt máy hút ngay lập 
tức và đổ hết bình.
Tháo pin.
Nâng ống để xả hết chất lỏng dư thừa vào bình.
Tháo vỏ động cơ và đổ chất thải lỏng vào cống phù hợp.
Làm sạch bên trong bình và các phụ kiện hút theo định kỳ, làm 
sạch thường xuyên hơn khi sử dụng để hút các vật liệu ướt, 
dính. Dùng nước xà phòng ấm.

NGẮT HOẠT ĐỘNG HÚT TỰ ĐỘNG

Khi hút chất lỏng, phao bên trong sẽ nâng lên cho đến khi nó 
tự đặt vào chỗ bịt kín ở đầu vào của động cơ, ngắt hoạt động 
hút. Khi tình huống này xảy ra, động cơ sẽ phát ra tiếng ồn cao 
hơn bình thường và lực hút giảm mạnh. Nếu điều này xảy ra, 
hãy tắt máy hút ngay lập tức. Không tắt sản phẩm sau khi phao 
nổi lên và tắt hoạt động hút sẽ dẫn đến hư hỏng nặng cho động 
cơ. Để tiếp tục sử dụng, hãy đổ chất thải lỏng ra khỏi bình.
LƯU Ý: Nếu máy hút không may bị lật, máy có thể bị mất khả 
năng hút. Tắt máy hút và đưa máy về vị trí thẳng đứng. Phao 
sẽ trở lại vị trí bình thường

PIN

Pin chưa được sử dụng trong một thời gian dài nên được sạc 
lại trước khi sử dụng.
Nhiệt độ vượt quá 50°C làm giảm hiệu năng của pin. Tránh 
tiếp xúc trong thời gian dài với nhiệt độ hoặc ánh nắng mặt trời 
(nguy cơ quá nhiệt).
Các đầu tiếp xúc của bộ sạc và pin phải được giữ sạch.
Để có tuổi thọ tối ưu, các pin phải được sạc đầy sau mỗi lần 
sử dụng.
Để đảm bảo tuổi thọ pin lâu nhất có thể, hãy rút pin ra khỏi bộ 
sạc sau khi nó được sạc đầy.
Khi cất trữ pin lâu hơn 30 ngày:

 ● Bảo quản pin ở nơi khô, có nhiệt độ dưới 27°C.
 ● Bảo quản pin trong điều kiện sạc 30% - 50%
 ● Sau mỗi 6 tháng bảo quản, sạc pin như bình thường.

VẬN CHUYỂN PIN LITHIUM

Các pin lithium-ion cần tuân thủ Luật về Hàng hóa Nguy hiểm.
Việc vận chuyển các pin này phải được thực hiện theo các 
điều kiện và quy định của địa phương, quốc gia và quốc tế.

 ● Pin có thể được vận chuyển bằng đường bộ mà không có
yêu cầu nào khác.

 ● Việc vận chuyển thương mại pin lithium-ion bởi các bên
thứ ba cần tuân thủ quy định về Hàng hóa Nguy hiểm. Việc 
chuẩn bị vận chuyển và vận chuyển cần được thực hiện 
bởi những người được đào tạo phù hợp và quy trình này
phải được giám sát bởi các chuyên gia trong ngành.

Khi vận chuyển pin:
 ● Đảm bảo các đầu tiếp xúc của pin được bảo vệ và cách
điện để ngăn ngắn mạch.

 ● Đảm bảo pin được cố định để không di chuyển trong bao
bì.

 ● Không vận chuyển các pin bị nứt hoặc rò rỉ.
Kiểm tra với công ty chuyển tiếp để được tư vấn thêm.

BẢO TRÌ

Chỉ sử dụng các phụ kiện và phụ tùng thay thế của 
MILWAUKEE. Không được thay thế các thành phần theo 
những cách không được mô tả ở đây, vui lòng liên hệ một 
trong những đại lý dịch vụ MILWAUKEE của chúng tôi (xem 
danh sách địa chỉ bảo hành/dịch vụ của chúng tôi).
Nếu cần, có thể yêu cầu xem hình vẽ mô tả chi tiết các bộ 
phận. Vui lòng nêu rõ số sê-ri cũng như loại sản phẩm được 
in trên nhãn và yêu cầu bản vẽ tại các trung tâm dịch vụ địa 
phương của bạn.
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BIỂU TƯỢNG

CHÚ Ý! CẢNH BÁO! NGUY HIỂM!

Tháo pin trước khi bắt đầu thao tác với sản 
phẩm.

Vui lòng đọc cẩn thận hướng dẫn trước khi 
sử dụng máy.

Bảo vệ chống điện loại III

Không vứt bỏ các dụng cụ điện, pin/pin có 
thể sạc lại cùng với rác thải sinh hoạt.
Các dụng cụ điện và pin đã hết hạn sử dụng 
phải được thu gom riêng và đưa về một cơ 
sở tái chế phù hợp với môi trường. Xác nhận 
với chính quyền địa phương hoặc nhà bán 
lẻ để được tham vấn về việc tái chế và điểm 
thu gom.
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警告！すべての安全警告および指示をお読みください。
下記の警告および指示に従わない場合、感電や火災が発生し
たり、重傷を負う可能性があります。今後の参考のために、
すべての警告と指示を保存します。

安全上の注意事項

本製品を使用して、60°Cを超える可能性のあるガソリン、オ
イル、アルコール、シンナー、または小粒子（金属の断片や
灰など）などの可燃性または爆発性溶剤や液体を吸引しない
でください。 爆発や火災を引き起こすおそれがあります。
可燃性ガスや物質の近くでは製品を使用しないでください。
次の場合は、本製品や付属品を動作させないでください。
● 本製品の外観が破損している（ひび、割れ）
● 主電源接続リード線に異常がある、またはひびや劣化の
兆候がある

● 見えない部分に異常があると考えられる（落下させた
後）

ノズル、ホースまたはチューブを人や動物に向けないでくだ
さい。
泡や水が入った場合は、本製品の電源をただちにオフにして
ください。容器やプリーツフィルター（必要な場合）を空に
してください。
酸、アセトン、溶剤は本製品の部品を腐食させるおそれがあ
ります。
誤用、不適切な操作、有資格者以外による修理を行った場
合、弊社は発生した破損について責任は負いかねるものとし
ます。
健康に害のある粉塵は吸引しないでください。
本製品は、大量の泡が出る液体の吸引には適していません。
製品のメンテナンス、アクセサリーを交換する前に、バッテ
リーパックを取り外してください。
使用済みのバッテリーパックは家庭ゴミと一緒に廃
棄したり、燃やさないでください。ミルウォーキー
（MILWAUKEE）販売店では、環境保護のために古いバッテ
リーを回収いたします。

金属片などと一緒にバッテリーパックを保管しないでくださ
い。 ショートの危険性があります。
M18システム・バッテリーの充電には、M18システムの充電
器しか使用できません。別のシステムのバッテリーと混ぜて
使用しないでください。
極端な負荷や温度によってバッテリーが損傷し、液漏れが発
生する場合があります。漏れ出た液と接触した場合は、直ち
に石鹸と水で洗い流してください。目に入った場合は、少な
くとも10分間流水ですすいだ上、直ちに医師の診察を受けて
ください。
運動機能、感覚機能および知力が低下している人、経験や知
識が不足している人が製品を使用または清掃することは、彼
らの安全性に法的に責任を有する者による製品の安全な使用
に関する指示のない限り、意図していません。それらの方が
製品を使用する際は、監視が必要となります。お子様が本製
品を使用、清掃または本製品で遊ばないようにご注意くださ
い。 使用しない場合は、お子様の手の届かない場所に保管し
てください。
髪の毛、ゆったりした服、指および身体のあらゆる部分を開
口部や可動部品から離してください。開口部に物を入れた
り、開口部が塞がっている状態で本製品を使用しないでくだ
さい。埃、糸くず、髪の毛など空気の流れを妨げるものを開
口部から取り除いてください。
本製品を低温の屋外で使用しないでください。
本製品でガソリンなどの引火性・可燃性の液体を吸引しない
でください。 また、そうした液体のある場所で使用しないで
ください。
たばこ、マッチ、熱い灰など、燃えている、または煙の出て
いるものを吸引しないでください。
階段を清掃するときは特に注意を払ってください。
フィルターを取り付けていない状態で本製品を使用しないで
ください。
製品が正しく作動しない場合や、落下、破損、屋外に放置、
もしくは水の中に落とした場合、サービスセンターに返品し
てください。
本製品から泡や液体が漏れた場合、直ちに本製品の電源をオ
フにしてください。

技術データ M18 VC-2

空気流量 1300 L/min
真空度 80 mbar
容量 7.5 L
フィルター表面 / HEPAフィルタータイプ H13
サクションホース径 41 mm
サクションホース 475 mm
バッテリー電圧 18 V
高さ/幅/奥行 31/21/43 cm
EPTA 01/2003に基づく本体重量（バッテリー含まず） 4.59 kg
EPTA 01/2003に基づく本体重量（バッテリー5.0Ah含む） 5.33 kg
保護等級 IP54
推奨周囲動作温度 -18 ‒ +50°C
推奨バッテリータイプ M18B2, M18B4, M18B5, M18B6, M18B9
推奨充電器 M12-18C, M12-18FC
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本製品は水ポンプとして使用することはできません。本製品
は空気と水の混合物を吸引することを目的としています。
作業場の換気に配慮してください。
本製品をはしごや踏み台として使用しないでください。本製
品が倒れて破損するおそれがあります。けがの危険あり。

危険な材料
危険な材料を吸引した場合、重大または命に関わるけがにつ
ながるおそれがあります。
本製品で以下の材料を吸引しないでください。
● 高温の材質（火のついたタバコ、高温の灰など）
● 可燃性、爆発性、刺激性のある液体（ガソリン、溶剤、
酸、アルカリなど）

● 可燃性、爆発性の粉じん（マグネシウムやアルミニウム
粉など）

バッテリーに関する詳細な安全警告

警告！漏電による火災、人的損傷、製品破損のリスクを
軽減するために、製品、バッテリーパック、充電器を液体に
浸したり、液体を流入させたりすることは絶対にしないでく
ださい。海水、特定の工業用化学物質、漂白剤または漂白剤
を含む製品などの腐食または伝導性誘導体は、漏電の原因と
なることがあります。

特定の使用条件

本バキュームクリーナーは次の用途で使用することができま
す。無害の粉塵、非可燃性の液体、水や泥水の吸引、詰まっ
た排水溝の清掃、現場の清掃（建設現場、作業場など）
本製品を他の用途では使用しないでください。

湿った粉じんの吸引操作

タンクにある塵や破片を取り除きます。
フィルターを取り外します。フロートケージが所定の位置に
あることを確認します。

フロートケージ

バキュームの電源をオンにして、吸引を開始します。
湿式吸引の完了時またはタンクが満杯になり空にする準備が
整った場合、直ちにバキュームの電源をオフにします。
注記：吸引が停止した場合、直ちにバキュームの電源をオフ
にしてタンクを空にします。
バッテリーパックを取り外してください。
ホースを持ち上げて、タンク内の余分な液体を排出します。
モーターハウジングを取り外し、適切な排水管に液状廃棄物
を流します。
タンク内部および吸引用アクセサリを定期的に清掃します。

湿った粘着性のある材質の吸引に使用される場合は、より頻
繁に清掃します。ぬるま湯のせっけん水を使用してくださ
い。

自動吸引停止

液体を吸引する場合、内部フロートは、モーターの吸込口の
シールに位置し、吸引を停止するまで上昇します。このよう
な事態が発生すると、モーターは通常よりも高いピッチノイ
ズを発生し、吸引は大幅に減少します。この場合、直ちにバ
キュームの電源を切ってください。フロートが上昇して吸引
を停止した後に製品の電源をオフにしない場合、モーターは
大きな損傷を受けます。使用を続けるには、タンクから液状
廃棄物を出します。
注記：バキュームが誤って転倒した場合、吸引力を失う可能
性があります。バキュームの電源をオフにして、直立位置に
戻します。フロートは通常の位置に戻ります

バッテリー

しばらく使用していなかったバッテリーパックは使用前に再
度充電を行ってください。
50°Cを超える温度下ではバッテリーパックの性能が低下しま
す。直射日光や高熱に長時間さらさないようにしてください
（オーバーヒートの危険性があります）。
充電器とバッテリーの接点を清潔に保ってください。
最適な寿命を保つため、使用後はバッテリーパックを完全に
充電してから保管してください。
バッテリー寿命を最大に保つためにバッテリーをフル充電し
てから充電器から取り外してください。
バッテリーパックを30日以上保管する場合:
● 温度27度未満で湿気がない場所に保管する。
● 30～50％の充電状態で保管する。
● 6ヶ月に1回、通常通りに充電する。

リチウムバッテリーの輸送

リチウムイオンバッテリーは、危険物規制の要件の対象とな
ります。
このバッテリーの輸送は、地域、国、および国際的な規定お
よび規制に従って行わなければなりません。
● バッテリーの地上輸送には、それ以上の要件はありませ
ん。

● 第三者によるリチウムイオンバッテリーの商業輸送に
は、危険物規制が適用されます。輸送の準備と輸送は、
適切な訓練を受けた人員のみが実施し、その作業には対
応する専門家の同行が必要です。

バッテリーを輸送する場合：
● バッテリーの接触端子は、漏電を防ぐために保護と絶縁
の処理がされていることを確認してください。

● バッテリーパックがパッケージ内で動かないように固定
されていることを確認してください。

● ひびが入ったり液漏れが発生しているバッテリーは輸送
しないでください。

詳細については、運送会社に確認してください。

メンテナンス

ミルウォーキー（MILWAUKEE）の純正アクセサリーとサー
ビスパーツをご使用ください。記載されていない部品を交換
する必要がある場合は、MILWAUKEEサービスセンターにお
問い合わせください（保証リストまたはサービス所在地リス
トを参照してください）。
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必要に応じて、本製品の分解立体図をご注文いただけます。
製品タイプとシリアル番号をラベルにご記入のうえ、お近く
のサービスセンターで分解立体図をご注文ください。

記号

注意！警告！危険！

製品のメンテナンス、アクセサリーを交換
する前に、バッテリーパックを取り外して
ください。

製品の使用を開始する前に、指示を注意深く
お読みください。

電気的保護クラスIII

電動工具、バッテリー/充電式バッテリーを
家庭廃棄物と一緒に廃棄しないでください。
寿命に達した電動工具とバッテリーは、個別
に回収し、リサイクルを行ってください。リ
サイクルに関しましては、お住いの自治体ま
たは販売店までご相談ください。
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